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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): βau̯tíśmoko árī, 
bau̯tiśuarīen, *βau̯tíśmoko arī́

Arrieta: *urβ̄ereiŋ̯ketúlekú
Bakio: urβ̄eðiketúuntsi
Bermeo: urβ̄eriŋkatóiʒ̯o
Berriz: píʎaβau̯tiśmal, batíʃolekú, 

batíʃountsí
Bolibar: poténdei ̯
Busturia: krīśtiɲau̯árt̄seko arī́
Dima: urβ̄iriŋketúóntsi, botiʃwárī
Elantxobe: píla, *βatáia̯rī
Elorrio: urβ̄ereiŋ̯katuontsi, *póntʃo, 

*βau̯tíśwarī
Errigoiti: ponténtsi
Etxebarri: píla
Etxebarria: bau̯tíśetako léku
Gamiz-Fika: bátiśtériʒo
Getxo: píla
Gizaburuaga: poténdei ̯
Ibarruri (Muxika): pótentei ̯
Kortezubi: poténtsi
Larrabetzu: pótendi
Laukiz: βatéoarī́
Leioa: urβ̄eriŋ̯kitúontsi
Lekeitio: βau̯tiśtéɣi
Lemoa: urβ̄erekitúontsí
Lemoiz: píle, batiśtérjo
Mañaria: pónte
Mendata: póśo, *árī, *pośúarī, *pjélarī
Mungia: píle
Ondarroa: urβ̄eriŋkatuóntsi
Orozko: pónteoi,̯ *βatéarī
Otxandio: urβ̄eréiŋ̯katuóntsi
Sondika: arī́
Zaratamo: botíʃukaśúle, *urβ̄iriŋkitúontsí
Zeanuri: pónte
Zeberio: píela
Zollo (Arrankudiaga): urβ̄eðíŋkatuóntsi 

(?), βotándeɣi
Zornotza: βośtíśteriʒo, *βau̯tíśwarī

Araba

Aramaio: píla, pílarī, *βáu̯tiśteɣiʒa, *pónte

Gipuzkoa

Aia: ponté
Amezketa: ponté

Andoain: pontɛ ́
Araotz (Oñati): pónte
Arrasate: 
Arroa (Zestoa): pónde
Asteasu: pónté
Ataun: ponté
Azkoitia: pɔńde
Azpeitia: fɔndá
Beasain: ponda
Beizama: ponté
Bergara: *βatáil̯éku
Deba: βatáio̯ntsí
Donostia: βatáǰatseko pila (mark.)
Eibar: βau̯tíśmoáśka
Elduain: pónté
Elgoibar: βatáio̯ntsi
Errezil: ponté
Ezkio-Itsaso: ponté
Getaria: pónté
Hernani: pónté
Hondarribia: βatáǰatseko õntsi, *pónte
Ikaztegieta: ponte
Lasarte-Oria: ponté
Legazpi: ponte, pila
Leintz Gatzaga: βau̯tíśoarī, *pontéarī
Mendaro: bɔńda
Oiartzun: pónté, batáǰoko: píla (?)
Oñati: pónte
Orexa: pónte
Orio: ponté
Pasaia: batájatsékoarī́
Tolosa: ponté
Urretxu: pónte, píla
Zegama: ponté

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: βateárī
Alkotz: batáǰuntsíe (mark.), batéǰuntsíe 

(mark.), píle (mark.)
Aniz: batáia̯rī
Arbizu: bataǰárī, batéǰetséko píla
Beruete: ponté
Donamaria: pónte
Dorrao / Torrano: píla (mark.), 

urβ̄éik̯etwau̯ntsíǰa (mark.)
Erratzu: batáie̯skɛr ̄
Etxalar: 
Etxaleku: pwenté

Etxarri (Larraun): ponté
Eugi: batéatséko píle
Ezkurra: ponté
Gaintza: pɔnté, pɔntékoarī́
Goizueta: pónté
Igoa: ponté
Jaurrieta: βatáǰarī́
Leitza: ponté
Lekaroz: βatáiɔ̯śɣárī

Luzaide / Valcarlos: batáio̯hárī
Mezkiritz: píla
Oderitz: pónté
Suarbe: βataǰóu̯ntsi, bataǰoúntsi
Sunbilla: pilá, βatáǰoarī́
Urdiain: pónte
Zilbeti: báteatséko lékue (mark.)
Zugarramurdi: batáǰoarī́

Lapurdi

Ahetze: bataio̯árī
Arrangoitze: batáio̯lekú
Azkaine: βatáio̯árī
Bardoze: bathéia̯rī́, bathaiu̯harīa (mark.)
Beskoitze: βatéio̯hárī
Donibane Lohizune: βatáiɔ̯áRi
Hazparne: βatáio̯arī́
Hendaia: βatáio̯aRí
Itsasu: βatáio̯arī́
Makea: βatáio̯arī́
Mugerre: batajoharī
Sara: βatáio̯arī́
Senpere: βatáio̯arī́
Urketa: bátajohárīa (mark.)
Uztaritze: batáio̯árī

Nafarroa Beherea

Aldude: batáio̯árī
Arboti: bathɛárī
Armendaritze: bátɛia̯tseko harīá (mark.)
Arnegi: βatéio̯árī
Arrueta: bátheio̯ko hárī
Baigorri: bateu̯harī
Bastida: batejatseko lekhu
Behorlegi: βatéarī́
Bidarrai: 
Ezterenzubi: batéarī
Gamarte: βatéia̯rī́
Garrüze: βatiʃtɛŕio

Irisarri: batáio̯árī
Izturitze: bathéio̯hárī
Jutsi: batejahárī
Landibarre: batéaarī
Larzabale: bathéjuharī
Uharte Garazi: batáio̯arī́

Zuberoa

Altzai: batheárā (mark.), bátheárī
Altzürükü: bathéarī́a (mark.), bátheiá̯rī, 

bathéyhárī
Barkoxe: batéyko hárī
Domintxaine: bathéjyarīa (mark.)
Eskiula: báteih̯árī
Larraine: batistájo
Montori: [ez da galdetu]
Pagola: bathéiy̯hárī
Santa Grazi: bateih̯árī, bateih̯árē
Sohüta: bathéih̯árī
Urdiñarbe: bateiy̯hárī
Ürrüstoi: bathearī

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Aramaio (A): *pónte
Berriz (B): batíʃountsí
Elorrio (B): *βau̯tíśwarī
Mendata (B): *pjélarī
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
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

  


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








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
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












 





 

























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






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














 









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
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  




 




















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













 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2526. Mapa: pila bautismal / font baptismal / font 

GALDERA: 77040 ALG: 1321; ALEANR: VIII, *1143

bataio(h)arri  
bataiontzi  
batisterio  
bataioleku  
bautistegi  
(bataiatzeko) pila  
piela(arri)  
potendei  
potentzi  
ponte  
urbedeinkatuontzi  
urbereinketuleku  
bestelakoak

Bermeo: An kanpoan be oten da ureas, da esaten dabie dzuan sanela eskeko bat 
goses, ta dzente dana ikusi barrure dzuten, ta sartun batek eskue... da arek es 
euen ikusten se iten ebien, da bera be dzun san da ené, esébes, e! 

Zornotza: Aparte dau amen elixan be. Oiñ en jeneralien altaran, katxarro baten. 
Bostisterixue aparteko lekue da.

Pasaia: “Pontia” emen ezta zeatzen [proposatu egin zaio “ponte”, baina herriz 
kanpokotzat du].

Bardoze: Gure elizan sartzian, ezkerretaik bauzu barne bat bezala eta han duzu 
bathaiu-harria. Famili bakhotxak noit hiltzen zelaik, astian barna bazizin egun 
batez meza, ordian emaiten ziren leno-leno kadiren aintzinian, eta kadiretan, 
gue kadirak bazizin inizial...

Armendaritze: Orai ezta geio baliatzen ua, e?

- Bataioa hartzeko, elizetan egoten den ontzi handi oinduna eta gehienetan 
harrizkoa dena nola izendatzen den galdetu da. 
- Galdera honetan bildu diren erantzun batzuk 77050 'agua benitera / bénitier' 
galderan ere jaso dira. Leioan, adibidez, galdera honetan “urberinkituontzi” 
jaso da eta 77050 galderan, “urbereinkituontzi”.
- Bestelakoak: arri (Mendata, Sondika), bataiezker (Erratzu), bautismoas-
ka (Eibar), botixukasule (Zaratamo), kristiñauartzeko arri (Busturia), pilla-
bautismal (Berriz), pontxo (Elorrio), poso (Mendata), posuarri (Mendata), 
urberinkato¡o (Bermeo).


